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┌                                ┐ 

黑沙環新街 52 號 

政府綜合服務大樓 3 樓 

社區服務諮詢委員會 

戴祖義召集人台啟 

└                                ┘ 

 

來函編號                      來函日期       發函編號                   澳門郵政信箱三零零六號 

Sua referência                   Sua comunicação de Nossa referência     Apartado 3006 -MACAU 
103/CCSCZC/2020         2020-09-08 2007205/DST-DPTE/OFI/2020  

事由:     
Assunto:   回覆－轉介中區社區服務諮詢委員會反映個案 

（收件編號：721/CCSC/2020 及 724/CCSC/2020） 

戴祖義召集人台鑒： 

 

  茲就 貴函轉介社區服務諮詢委員會中區委員反映個案事宜，旅遊局提供意見

如下，誠供參閱。 

 

收件編號：721/CCSC/2020，個案編號：07/U-ZC/2020 

  O Edifício “Ritz” localizado no Largo do Senado, dispõe de um balcão de 

informação turística no rés-do-chão para providenciar serviços de atendimento para 

turistas e residentes, uma ala de exposições que pode ser cedida a associações registadas 

ou instituições públicas para fins de exposição, dispõe de outras instalações, tais como 

zona de internet grátis, instalações sanitárias sem barreiras, e sala pública para amamentar.   

Além disso, devido às circunstâncias especiais deste ano e, de modo a promover a 

recuperação da economia local, a Direcção dos Serviços de Turismo (DST) tem vindo a 

flexibilizar a cooperação. Desde Junho deste ano, um dos espaços de escritórios do 

primeiro andar foi cedido temporariamente à “Macao Ready Go”. Pelas suas vantagens 
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geográficas, é frequentemente utilizado como espaço de apoio logístico para diversos 

eventos de grande envergadura, como o “Dia Mundial do Turismo”, e destacando o facto 

que o Edifício Ritz tem desempenhado funções e benefícios importantes.   

Relativamente à proposta apresentada e à sua utilização, esta Direcção de Serviços tomou 

nota como referência de perspectiva futura no desenvolvimento ou optimização do 

Edifício “Ritz” no Largo do Senado.  Ao mesmo tempo, agradecemos aos membros da 

comissão a V/preocupação e atenção dispensada aos trabalhos da DST. 

中文翻譯 

  位處議事亭前地的利斯大廈，除於地面層設置諮詢服務櫃檯為旅客及市民提供

服務外，大堂的展覽廳亦供借用給團體或公共機關作展覽用途，而其內亦設有免費

上網區域、無障礙手洗間及母乳餵哺室等設施，供有需要之人士使用。另外，就本

年的特別情況及協助推進本地經濟復甦，旅遊局亦作出靈活彈性的配合，自本年 6

月借出一樓辦公位置為澳門“心出發”提供臨時辦公場地。而就其所具備之地理位置

優勢，亦常用作不同大型活動之後勤支援場地，如“世界旅遊日”。如此等等，利斯

大廈皆發揮出重要的功能和效益。而就提案所及有關其使用之建議，旅遊局會記錄

在案，作為議事亨前地利斯大廈未來發展或進行優化工作之參考，同時感謝提案委

員對旅遊局工作的關注。 

 

收件編號：724/CCSC/2020，個案編號：08/U-ZC/2020 

為配合特區政府建設世界旅遊休閒中心的工作，旅遊局於 2015 年展開《澳門旅

遊業發展總體規劃》的編制，並於 2017 年 9 月向外界公佈。總體規劃提倡利用具旅

遊發展潛力的空間拓展為新景點，為市民和旅客創造高品質的生活、旅遊和文化空

間。 

  旅遊局推出多年的《論區行賞》步行路線覆蓋全澳各區，鼓勵旅客以步行的方
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式到不同社區遊覽，當中的《花王堂區．情牽中西》步行路線覆蓋了大三巴牌坊、

舊城牆遺址、哪吒廟、永福圍等景點，雖然茨林圍位於大三巴牌坊附近，考慮到現

時茨林圍若作旅遊景點推廣，在環境和配套條件上尚欠理想，待日後其環境得以優

化，以及配套設施適合作為旅遊景點時，旅遊局在宣傳方面會結合大三巴一帶路線，

向遊客作出推廣。此外，亦會適時檢視《論區行賞》步行路線的旅遊路線規劃，因

應各區獨有之歷史意義、文化特色、環境和設施配套等，串連周邊的旅遊資源加以

推介，為旅客提供更多的旅遊路線選擇。 

 

耑此，誠函示覆，並頌 時祺。 

 

 

代局長 

 

 

__________________________ 

許耀明 
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